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( A / 3 4 / 6 3 8 )

1 . 莫里斯先生（澳大利亚），第四委员会报告 

员 ： 我 荣 幸 地 向 大 会 提 出 第 四 委 员 会 报 吿

U / 3 4 / 638-}中的关于新赫布里底群息向题的第一 

部分供大会审议；这个问题是在讨论议程项目1 8时审 

议的。对本委员会审议该琐目项下其余领土的情况所 

作的说明，将在以后作为现有文件的附录提交大会。

2 . 第四委员会审议了新赫布里底群岛的问题， 

审议考虑到了两个管理国邀请联合国派遣一个代表 

印力观察该领土在 1 9 7 9年 11 i l  M H 举行的选举的 

闲 件 I A /  3 4 / 6 I 6 X 大会拓通过第;叫愛员会在报 

告 第 1 2 段闹述的建议时，将注意到这项邀请，欢迎 

那两个国家对新赫布里底群息的独立所作的共同承 

诺，并请秘书长在同第四委员会主席碰商后，指派一 

个联合国访问团去观察即将举行的选举并提出有关的 

报告。

3 . 我谨代表第四委员会，表示希望，它的建议 

能得到大会的一致通过。

遵照议事规则第 6 6 条的规定，决定不讨论第四 

委员会的报告。

4 . 主席：第四委员会建议的决议◎案栽于共报 
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吿 I A /  3 4 /  6 5 5 ] 第 1 2 段，题为"新赫布里底群岛 

问题"。我是否可以认为大会愿意遗过这项决议草 

案？

决议草案通过（第 号 决 议 ）。

5 . 主唐：大会在按刚才通过的决议第 8 段中， 

请秘书长在同第四委员会主席疆商后，指派一个代表 

闭么，观察该领上即将举行的选举并提Ml有关的报吿。

6 . 根据些项规定，我的理解嚴：现在正就该代 

表闭的组成进行碰商，嗟商结果将在适当时候宣布。

议程项目14
国陪原子能机构的报告

7 . 主席：我现在请原子能机构总干事西格瓦 

德 ，埃克隆德先生提出 1 9 7 8年该机构的振告。 1

8 . 填 克 隆 德 先 生 （国际原子能机构总干事）： 

我荣幸地向大会第三十四届会议提出原子能机构的年 

度报告。正如所指出的，提交大会市议的 1 9 7 8年报 

告Æ  rti该机构的理ÿ 会批准的，促尚朱经过原‘ T 能机 

构大会审议。其原因是：该机构成员国接受了印度政 

府极其热忧的邀请，它将作为在新德里举行的大会的 

东道主，因此今年的大会将在 1 2 月举行，而不像往 

常一样在 9 月份举行。

9 . 正如报吿所指出的，我们仍然面临奇怪的现 

象，即核电厂的新订单继续在下降。现在人们认识 

到，我们为发电可以作出的唯一重大选择是煤和核 

能，而在某些地方则是水力，至少到本世纪末是如 

此。当然，我们必须利用一切其他现有可供选择的能 

源来源，但是人们应当认识到，在本世纪末之前，这 

些来源只能起次要的作用。世界石油储备在下降，而 

石油成本却在上升，所以除了用作动力和朽油化学n  
业的惊料之外，終将不再是一种能源来源。比较富有 

的国家采取的节能措施和对可以替代的能源技术给予 

的更优先地位只能阻碍电力需求量的增长。例如， 

1 9 7 8年世界电力消费量增长了  6 % , 而一次能源的总 

消费量只增长了  4 % 。

1 0 . 如果我们要避免断电，如果我们要在本世 

纪 8 0 年代未期和 9 0 年代使工厂继续开工、住宅取暖 

和照明，各国政府就迫切需要考虑现实的能源政策。 

不幸的是，许多主要的工业国家的能源计划处于痛痛 

状态。

1 1 . 在许多国家中造成此种情况的原因是，公 

众受到某些反对整个现代工业社会的集闭和个人的严 

重误导，甚至恐吓。这些集团和个人一味夸大仔何 I: 
业或人类活动给我们带来的不可避免的危险，尤其有 

害的是制迪一种幻想，以为存在着摆脱能源危机的所 

谓捷径和简易方法。公众的恐惧已经变成几乎难以解 

决的立法和司法纠纷—— 干预、游行和法院诉讼——  
以致在某些国家里从决定修建一个核电厂到能够发电 

这中间要花 1 6 年的时间。

12. 我不想给大会造成各地情况都是这样的印 

象。某些国家建设一个核电厂从设计到投产的时间短 

到只要六至八年。至少:有一个西方工业国家、几个发 

展中国家和社会主义国家是在全速发展核电力。经济 

互助委员会的成员 f f l, 最近大大提高了它们的目 

如今預期到 1 9 9 5年可以生产核屯 1 5 万兆瓦。

1 3 . 像我以前所说的，核 【:业面临的问题是发 

展中世界不能漠不关心的一件事。工业国家生产的核 

电愈少，它们消耗的石油将愈多，价格也将愈高，发 

展中世界可以得到的石油也将愈少；煤的情况也是一 

样。而且，工业国家健全的核工业，是发展中国家本 

身发展核电的不可缺少的基础。

1 4 . 在公众害怕核电背后的现实情况如何？到 

1 9 7 8年底，世界已建成的核电厂总发电能力共计 11 
万兆瓦，郎占世界总发电量的 6 % 。到 1 9 8 5年，根 

据现正建设的核电厂的生产能力计算，核电所占比例 

将增加到实隙发电量的 16%左右。 1 9 8 5年，核电将 

等千一年消耗 4 亿多吨石油。让我举个例子来说明这 

一点。去年沙特阿拉伯生产 4 . 2 亿吨石油。很显然， 

核能所作的贡献岛我们所不可或缺的。

1 5 . 核工业的安全记录如何？可以这样讲，甚 

至 在 1 9 7 9年 3 月美闺X；生二.里岛核 f t l站卞故之

# 实仍然是：在以核动力 :&电 2 0 年之后的今天，任 

何一个民用核电厂都还没有发生过放射导致死亡或放



射导致受伤的，件。大会收到的原子能机狗报吿2的 

导言提供了若干有关各种放射来源给世界人口估计帯 

来的危险令人感兴趣的统计资料。我还提请你们注意 

该机构刚出版的一本题为《放射现象—— 生活的现 

实》 g 的书。

1 6 . 我要指出，根据联合国原子辖射影响问题 

科 学 委 员 会 1 9 7 7年的报告，4 全世界现在运转的所 

有核 * 厂所发出的放射物每年可造成约 6 0 人死于癌 

疲，而每年由子各种斯因而得癌娃死 f ：的总人数估计 

为 5 0 0 0 万，共 巾 6 7 0 0 人 因 疗 用 X 財线和放射物 

而得痛疲死亡， 3 . 5 万人而得癌症死亡因天然放射。 

这些数字本身就说明了问题。

1 7 . 迄今还没有用煤、石油或新能源及可再生 

能源发电对健康和生命所产生影响的权威性可比数 

字。这些能源中还没有一种受到任何像核电所受同样 

程度的科学检验。

1 8 . 可能有人会问我，为什么我向联合国大会 

讲这些细节。这是因为在此聚会的代表不仅构成世界 

上最卓越的政治委员会，而且直接代表所有国家的政 

府，而我们共同的前途则肯定无疑地取决于这些政府 

决定。秘书长瓦尔德海姆先生在他关干联合闽 1:作年. 
度 报 告 〔/ < / 3 ^ / 第五节〕和其他 :& 言中， 曾经 

说到能源向题的重要意义，而且我对他的关注完全具 

有同感。能源问题表现在许多方面，许多组织目前都 

在研究这些方面。 目前存在着开展密切合作和协同工 

作的余地。我应指出，在维也纳此种组织已经出现某 

种集中的现象，而且我可以立即向大会保证，原子能 

机构正在全力加强我们的相互合作。

19. 能源已不再是一个纯粹的技术和商业问题 

了，而是已经变成影响全人类福利的一个政治问题， 

对保障世界和平具有深远的影响。因此对干我们大家 

来说至关重要的是：应该毫不迟延地就能源问题作出 

恰当的决定，核能源对解决世界能源问题可以作出的 

重要m 献、缓和国紧张局势与维护世界和平等 l'nj题 

不应被被忽视，或者甚至更糟糕的Æ:被满置一旁。

2 0 . 如果说人类 Ilf临着危险的切，这种危险并 

不造来和平利用原子能去发电，而是来 f i 核军各和 

核扩散的风险，而且还可能来自由于末能发展核rti和

其他能源以取代日益减少的石油资源而造成的政治紧 

张局势。

2 1 . 我现 在淡 谈 不 扩 散 核 武 器 条 约 〔第 2 " 3： 
i X X l T ) 号决议， 附件〕和进一步扩散核武器的危 

险。虽然取得了令人鼓舞的进展，但仍然有警告人们 

的信号。

2 2 . 可以衡量进展程度的是以下事实：斯里兰 

卡、也门人民民书共和国和印度尼两亚已加入了这项 ‘ 
条约，孟加拉闺和上耳其已经通知原了 -能机构，它们 

不久也将成为该条约的缔约国。

2 3 . 不 扩 散 条 约 缔 约 国 的 数 目 现 已 达 到 110 
个。这个数字包括 7 7 个发展中国家以及除了一国以 

外的所有主要的无核武器工业国家，也包括了三个核 

武器国家。

2 4. 虽然许多缔约国还有待同本机构缔结必要 

的保障协定，但已经有 6 4 个缔约国这样做了，而其 

余缔约国目前尚无任何核设施在运转。

2 5 . 拉丁美洲的无核化也在取得进展；阿根廷 

决定批准特拉特洛尔科条约 5 — 事使我们感到鼓舞。 

因此，拉T 美洲即将成为世界上根据国际法禁 Ih /vM'] 
用了-和平 R 的以外的任何核活动的第;一个R 域， iftüL 
这项禁令的执行情况将通过原7 -能机构的保障措施进 

行核査。假如其他区域也学习拉T 美洲的榜样，那将 

是对国除安全的重大贡献。

2 6 . 我还很高兴地报吿说，在同欧洲共同体就 

在共同市场国家实施保障措施的详细安排达成协议方 

面，已经取得相当的进展。

2 7. 整个保障措施的实施工作正变得更有成 

效。人们可以从本机构的报告中看到，理事会认为， 

可以合理地断定。 1 9 7 8年受本机构保障的所有核材 

料都用于和平的核活动，或者对此种材料的其他用途 

作了充分的说明。实质上，以往几年也得出了同样的 

结论。

2 8 . 在国际范围内实施保障措施不Æ 没有一定 

旧难的。可以提到的例了•有：保障措施的费用H 益增 

加，一些国家继续柜绝接受某些PI籍的视察 51, 必须 

继续改进安全保障的检测仪器。不过我要强调指Hi,



这些我们完全知道的困难并未给我们的保障活动帯来 

任何损害。

2 9 . 比较严重的趋年度报告中提到的另一事态 

发展。去年我通知本大会， 6 有三个无核武器国家 

—— 它们全都位于政治局势紧张的地区一在没有保 

障措施的情况 K , 正在开办能生产核爆炸材料，即坏 

或高浓缩袖的核T.厂。最近还有令人不安的报道说， 

第四个国家正在修建一个准备在没有保障措施的情况 

下生产浓缩袖的工厂。理事会指出，如果这件审災 

生，就会扭转使世界各地所有民用核活动置干原子能 

机构保障之下的趋势。此种倒退可能很容易地使世界 

陷入核军备竞赛的新的螺旋上升之中，并且由此带来 

资源和宝贵人力的浪费，更不用说对世界和平迪成的 

危险。

3 0 . 所有这四个国家都拒绝批准不扩散条约， 

也不肯接受全面保障措施。凡是不扩散条约和原子能 

机构的保障槽施不道用的地方，就存在扩散的危险， 

这似乎已成为起码的常识。

3 1 . 我提到了三里岛核电站事故，我还想说明 

一下，本机构正在注视该事件所造成的后果。事件-发 

生后不久，本机构就召开一个国专家组会议，就为 

加强它自Û 的核安全方案所应采取的附加步骤向它提 

出意见。

3 2 . 由干核会议的结果和成员国提出的提议， 

理事会同意大大扩大本机拘的安全方案。这包括扩大 

在核电厂的场地、建设和运转等方面的核安全标准方 

案以及保证此种安全所需的管理和技术方面的基础设 

施。还将采取步骤成立一个被称作专家核消防队的组 

织，一旦发生事故，特别是在工业化程度不那么高的 

国家里发生的事故，可以随召随到，提供援助和建 

议。本机构还将召开一次关于当前核电厂安全向题的 

国际会议，此次会议将于 1 9 8 0年 1 0 月 2 0 日至 2 4 日 

在斯德哥尔摩举行；这次会议除其他事项外，还将讨 

论从我提及的本件中吸取教训以及共他有关核屯厂运 

转的问题。

3 3 . 核工业像任何其他工业一样，尽管它的记 

录优异，也不可能期望它保持零位事故率。然而，我 

担心我们必须预料到，其些新闻媒介会利用哪怕嚴最

小的事故来使公众感到恐慌，并为此而过分夸大事故 

实际造成的危险。

3 4 . 本机构的方案巾还有一些别的情况我想简 

要地提一下。援助发展中国家和实行保障措施依旧是 

本机构工作的两大支柱。有关技术援助的大部分活动 

包括也许并不引人注 0 何却有用的项S  , 如制 Ih地巾 

海果蝴藍延的努力；果妮已经在危地马拉站住脚，并 

且有侵入舉西哥的危险，从而可能造成 ë 大损失。

3 5 . 正在对 4 0 多个国家里的 6 0 个项目斤展丄 

作，以提高作物产量，培育新的作物品种，生产更多 

更好的蛋白质，并同牲畜疾病和虫害作斗争。亚洲区 

域合作协定就是个良好的例子，该协定现已进入第七

年。

3 6 . 已经完成而且我想提及的两个单独的项目 

是：今年出版了有关核动力方案的人力指南7和原子 

能机构与核能机构对世界袖资源、生产和需求情况的 

联合调查报告的 1 9 7 9年版。8

3 7 . 同原子能机构密切合作或者甚至在它主持 

下举办了一系列讲习班来研究建迪一个托卡马克型国 

际聚变反应堆的可能性，这反映了一项新的具有巨大 

潜 力 的 国 项 目 。这个被称为"国际托卡马克反应堆" 
或"国际反应堆"的项目是苏联发起的，旨在集中各种 

力量开发新的能源来源—— 核聚变，这些讲习班的研 

究成果现在正由日本，苏联、美国和欧洲共同体委员 

会—— 它们都是该项目可能的主要捐助者—— 的代表 

所组成的联合委员会加以评价。

3 8 . 美 国 1 9 7 7年发起的国标核燃料周期评价， 

将 干 1 9 8 0年 2 月在维也纳举行最后一次全体会议。 

这项评价重申了本机构保障措施的重要性并指出可以 

采取一些办法加强保障制度或用其他槽施予以补充， 

如在国际监护下储存坏以及在全面保障的范围内恢复 

对供应承诺的信心。

3 9 . 最Æ‘，我高兴地遗知大会，关于核材料的 

实物保护公约的谈判已于最近即 1 0 月 2 6 日结束。该 

公 约将 于 1 9 8 0年 3 月 3 日在这里的联合国总部和维 

也纳原子能机构总部开放供签署。

4 0 . 关于行政向题，我很高兴地向大会报告，



理取会已授权我接受联合检査组的规约，并J1EL经批 

准国际公务员制度委员会的章程。我也很高兴有责任 

提醒大会，维也纳国际中心今年 8 月 2 3 日举行了开 

幕典礼，本机构从它的临时总部迁到多璃河畔的永久 

住所的工作也已完成。这样维也纳便在各个方面都成 

为联合国系统的三个主要都会城市之一。

4 1 . 在我结束发言之前，我还不能不提一下一 

个非常令人高兴的消息：由原子能机构和教科文组织 

主办的在的里雅斯特的国际、理论物理中心干事、巴甚 

斯坦的阿卜杜斯，萨拉姆教授今年获得了诺贝尔物理 

学奖。这是对具有献身精神的国际公仆而同时又是一 

位杰出的科学家的褒奖。

4 2 . 最后，我要再次向奧地利政府和人民以及 

维也纳市的人民自 1 9 5 7年以来对原子能机构的热情 

款待表示敬意。

4 3 . 主唐：我谨代表大会感谢埃克隆德先生介 

绍国际原子能机构的报告。

4 4 . 我现在请沙特阿拉伯代表介绍决议草案 

A / 3 4 / L . 8 。

4 5 . 阿拉加尼先生（沙特阿拉伯）：我国代表团 

高兴地连续第二年向大会递交关于原子能机构报告的 

决议草案，因为沙特阿拉伯是该机构理事会主席。决 

议 草 案 的 序 言 部 分 有 A 段，执行部 

分有八段。

4 6 . 序言部分第一段提到原子能机构向大会提 

交 的 1 9 7 8年报告。

4 7 . 序言部分第二段注意到我们刚才听到的原 

子能机构总干事的发言，其中提供了有关该机构 

1 9 7 9年活动发展情况的补充资料。

4 8 . 在序言部分的其余各段，即第三至第八段 

中，提到急需发展一切能源来源以帮助我们减轻这方 

面：：&生的任何危机的影响；对于原子能机构在向所有 

国家特别楚发展中国家提供核动力方面可以发挥的重 

要作用当然给予了考虑；并对该机构根据不扩散核武 

器条约的有关规定和其他相关的国际条约、公约和协 

定在安全使用核能方面所起的作用表示赞赏。

4 9 . 还提到了核能发电的出色安全记录，并提 

到有必要继续注意核安全的问题。最后，序言注意到 

发展中国家特别需要原子能机构的技术援助，以使从 

核能对它们经济发展的贡献中得到实际好处。

5 0 . 决议草案执行部分第 1 段注意到原子能机 

构的报吿。第 2 段满意地注意到该机构继续努力进一 

步加强其对发展中国家技术援助方面的活动，并促请 

一切国家增加它们对原子能机构的自愿捐助。第 3 段 

赞扬原子能机构继续努力确保将核能安全可靠地用于 

和平目的。在第 4 段里，大会赞赏地注意到该机构采 

取特别措施扩充其核安全方案，这特别是为了帮助会 

员国制定核能规章制度、获得足够的训练有素的干部 

并有效地处理可能发生的任何紧急事件。在 第 5 段 

里，大会促请所有会员国支持该机构遵照其规约推动 

和平利用核动力、提高保障措施的有效性并促进核安 

全。第 6 段分为两部分：在 分 段 （a ) 里，大会满意 

地注意到，该机构继续进行工作，随时审查世界袖资 

源、生产能力和需求，在制订核材料实物保护公约方 

面所取得的进展、扩大该机构的国际核信息系统、举 

办国Ri托卡马克反应堆讲 ;g 班的以及该机构帮助会员 

国评估核动力在能源发展方面所能起的作用等问题。 

在 分 段 （b ) 里，大会还满意地注意到：

"国际原子能机构在建立国际杯存放制度方 

面所取得的进展以及它对废燃料的国际管理所采 

取的行动。"

在执行部分第 7 段里，大会注意到：

" ..........1978年 11月2 N1大会第3 3 / 3 号决议第5
段所载的建议将在国际原子能机构大会第二十三 

届常会上审议，并希望此事能早日结束"。

最后在执行部分第 8 段里，大会：

"请秘书长将大会第三十四届会议关于闺际 

原子能机构活动的讨论记录转交该机构Æ5、干，。"

5 1. 惊子能机构总千事在他刚才的发言中告诉 

我们，就关干核材料的实物保护公约所举行的谈判已 

干 1 9 7 9年 1 0 月 2 6 日圆满结束，该公约将在 1 9 8 0年 

3 月 3 日在纽约联合国总部和维也纳本机构总部开放



供签署。这确实Æ 原 7 ■能机构的一项重大成就，应该 

在我们关于该机构报告的决议草案中得到反映。

5 2 . 因此，我提议在执行部分增加一个新的第 

3 段，文字如下：

" 3 . 赞赏地注意到，就关于核材料的实物

保护公约所举行的谈判， 1 9 7 9年 1 0 月 2 6 日已

经在维也纳圆满结束并签署了最后文件，该公约

将 在 1 9 8 0年 3 月 3 日在纽约联合国总部和维也

纳国际原子能机构总部开放供签署。"
5 3 . 接着，执行部分第 6 段 分 段 （a) 第三和第 

PR行中的下列词语应当删去:"在制订关于核材料的实 

物保护公约方 tfii取得的进展"。再者， R 前执行部分 

ÎA' 3 至 第 8 段的编号码应当相应地加以调整。

5 4. 我希望我们能像去年一样不需要进行表决 

使一致通过经过修正的决议草案。

5 5 . 多莫科什先生（匈牙利）：大会依据实质性 

报告来审议原子能机构的活动，这是由来已久的一项 

传统；该机构总干事西格冗德，埃克隆德先生的介绍 

性发言，为讨论报吿提供了方便，对人们的思考和发 

挥主动性起了推动作用。

5 6 . 匈牙利代表团认为，尽管原子能机构的报 

告尚未得到该机构大会的批准，但该报告仍然真实地 

反映了理事会、总千事和秘书处所完成的主管工作。 

该报告表明， i - 年趋活跃的一年，该机构的T:作成绩 

贩好乂大。这Æ 多年来惊了‘能机构在促进和平利用原 

子能以及维持和加强不扩散制度方面一直在发挥不可 

或缺的宝贵作用的又一明证。

5 7 . 报告有几章专门叙述为在工业、农业、保 

健和科学研究方面利用核动力的好处造福于人类所进 

行的多种多祥日益重要的活动。

5 8. 原子的性质和特性的发现以及对其能力的 

利用，为满足人类的物质和心智需要作出的贡献到现 

在已经达到如此大的程度，以致缺乏这种贡献就会使 

人们受到严重影响并使未来的发展不可想象。从利用 

核动力得到的好处并不总是可以用数 f t 表示的，何.是 

可以毫不夸张地说，核科学技术的应用所产化的积极

经济效果，可以用数以亿计的美元来表示，该报告中 

举出的几个例子就清楚表明了这一点。

5 9. 报告巾有关核动力和反应堆的那一节对 

一种相矛盾的情况作了说明。许多国家对更多地使 

用核动力的兴趣在不断下降，这部分嚴 rti干经济 ifS因 

和族本建设费用很高，部分因为人们对核电厂的竞 

争能力有些争议，而且许多人对它的安全也有疑问。 

对进一步扩散核武器危险的关注，基阻碍一些国家利 

用核动力发电的事业更快发展的又一因素。

6 0 . 在这方面，我国代表闭同意这样的结论： 

即使在今天如果没有核动力，世界能源的需要也不可 

能得到满足，而将来人类可以依靠的其他能源则更 

少。至干核安全W题，该报 'às巾说，"核动力没 rtlCL经 

- ：十年了，任何一个核屯厂均朱生过一起因辅射致 

死或因严重辅射致伤的事故"， 1■'今天埃克隆德先生 

在其介绍性发言中重复了这一段话，这使我们感到满 

意。毫无疑问，有此优良的记录部分应归功干原子能 

机构拟订和公布的一系列安全建议、业务守则和安全 

指南。

6 1 . 据此，我们十分重视关子召开一次和平利 

用核能国际会议的任何建议并支持任何这样的倡议。 

我们认为，召开一次像在该机构主持下干萨尔斯堡举 

行的那种会议， 将为讨论有关事项提供最合适的讲 

坛。

6 2 . 我们 TH感兴趣地注视着受控聚変研究方而 

的发展情况，并认为该机构正在从事国际合作领域有 

益而适时的活动。

6 3. 在赞成在和平核活动方面进一步取得进展 

时，我们一刻也没有忘记，这类设施必须在该机构严 

格保障措施的监督下运行。必须确保和平核活动的范 

围不断扩大，不会导致出现更多的核武器国家，并确 

保受保障的裂变物质不致转用于制造核武器，在这两 

个方面该机构可以起到关键的作用。该机构的年度报 

告对这方面所取得的成就也作了说明。

6 4. 该机构的活动已成为有助干加强不扩散制 

度井使不扩敕条约缔约 r a数 [二1进一步增加的一个 W



"国内有能生产核武器材料的无保障的设施

在运行的无核武器国家数目依然没有变化… … "I2
而且

"今后若千年内国内有无保障的核设施在运

行的国家数目可能会增加而不是减少。"I3
6 5 . 我认为联合国也应当竭尽所能保 I正这个悲 

观的须测不致成为事实，可嚴这个预测反映了一个实 

际存在的危险。加强不扩散条约的普遍性是符合人类 

切身利益的。关子这一点，我们认为第二次不扩散核 

武器条约缔约国会议格外重要；在我们看来，批准第 

二阶段限制战略武器条约和在拟订全面核禁试条约方 

面取得实质性进展将大大增加这次会议的成果。缔结 

一项有关加强无核国家安全保证的国标公约也会产生 

同样的效果。 日内冗裁军谈判委员会也可以在社会主 

义国家和已基斯坦提交的草案的基础上，加快其有关 

谈判的步伐。

6 6. 我国政府继续支持该机构的技术援助方案并 

且高度评价该机构同匈牙利主管机构之间现有的合作。 

匈牙利遗过运送设备和派遗专家，也为实施该机构技术 

援助方案在发展中国家搞的项目作出它的应有贡献。我 

们也不时接受技术援助，这有助于进一步满足我们的需 

要和培训来自发展中国家的专家。匈牙利每年都组织几 

次关于和平利用核能的培训班和科学讨论会。

6 7 . 最后，我想对原子能机构的总干事、理事 

会和秘书处编写了该机构 1 9 7 8年的年度报告表示匈 

牙利代表团的赞赏 Î 理 事 会 1 9 7 9年 6 月的会议对该 

报告的最后定稿起重大的作用。

6 8 . 我们深信，由 3 4 国组成的理事会将能对该 

机构的活动继续进行有效的指导，并保证各国家集闭 

和地理区域的不同特点和利益得到反映。我们还认 

为，原子能机构规约的稳定性对保 i止有效的合作也避 

极其重要的。

6 9 . 作为理事会成员的匈牙利人民共和国，对 

原子能机构的大会、理事会和秘书处的建设性活动给 

予积极的支持。我们建议联合国大会第三十四届会议 

审议该机构的报告并通过我国代表团参与提出的决议 

草案 A / 3 4 / L . 8 。

7 0 . 主席；我现在请南斯拉夫代表介绍决议草 

案 A / 3 4 / L . l O o

7 1 . 穆耶集诺维奇先生（南斯拉夫)：南斯拉夫 

代表团仔细研究了原子能机狗 1 9 7 8年的年度报告； 

这份报吿是随同秘书长 1 9 7 9年 9 月 2 4 日的一份说明 

以 及 1 9 7 9 年 1 0 月 1 7 日 秘 书 长 的 报 吿  

U /  3 4 /  197') 一起散没的。监于在不是该机构的报 

吿所涉及的期间内发生了若千重要事件，该机构总干 

事埃克隆德先生所作的发言给我们提供了有关该机构 

今年内活动的补充情况。我要感谢埃克隆德先生的宝 

贵发言，并强调说南斯拉夫高度赞赏他的努力和他在 

指导该机构的活动方面所作的贡献。南斯拉夫;一如 

既往，继续同该机构积极合作并给予埃克陵德先生及 

其助手一切可能的协助。

7 2 . . 今年的情况是，有迹象表明，一方面是能 

源的需求日益增长，而另一方面却出现了削减建设核 

电厂的活动的趋势和要求，从而造成了明显的矛盾。 

这种矛盾现象由于人们意识到下述事实而进一步加 

剧，即石油储备正在K降，这不可避免地会造成油 

价值的增长，而煤和核能已成为可以替代石油的唯一 

实际能源。而大多数国际和国家的主管机构认为，加 

速发展核动力来源是摆脱能源危机的一条出路。伍 

嚴，这个特别是对缺乏石油或石油产 :i :不足的国家来 

说非实行不可的方针，此刻却由于三个严重因素而受 

Pii：第一，核电厂的安全问题及其对人的生命和健康 

的危害，美国三里岛核电厂发生的事故，令人注目地 

表明了这一点；第二，核设备的生产者和出口者继续 

采取垄断手段并对为加速经济发展而不得不建设核电 

厂的进口国强加技视性条件；第三，主耍核武器国家 

不遵不扩散条约有关规定， rti此必然带来的后JftÆ 
扩散核武器的危险增加。

7 3 . 该机构的报告、埃觉隆德先生的发言和 S  
近的事态发展都说明，提高和平利用核能的安全程度 

的问题，在世界各地区引起了极不相同的反应。在 

达的西方，反对建迭核电厂的情绪日益增长；核设备 

订货下降了，在美国和西欧尤其如此。法国和日本是 

例外，那里核电厂发电的计划有了r *大。

7 4 . 我们从该机构的报告中获悉，这类计划在



苏联和其他东欧国家也扩大了。这进一步证明该机构 

为对今后在该构成员国领土上建造的核电厂制订安 

全标准并以此作为有关项目的必要组成部分所作的努 

力是正确的。

7 5. 南斯拉夫支持该机构的辅射防护方案并赞 

同它的看法，认为成员国及其国家机构应当站在为提 

供辅射防护和安全而进行的活动的前列。这嚴该机构 

应该扩大其培 1川；《：展中国家人员全面掌握和平利用核 

能技术的方案，共巾包括对辅射影响的防护方案的乂 

- 个理 ri!。监 干 2 0 0 0 年原 T-能在总发屯M:巾所占比 

重将 达 到 2 5 % 或者甚至更多一些，这一点就更加重 

要了。

7 6 . 目前， 2 8 个国家的核电厂所需的燃料都可 

以从它们自己生产的袖中得到满足。如果该机构和整 

个国际社会在勘探和提炼轴矿方面增加对发展中国家 

的援助，这个数目将会继续增加。今天大多数发展中 

国家已经制订了和平利用核能的计划。因此，该机构 

已正确地将重点放在培训能够在自己国家里执行国家 

核计划的人员上。这将使铺资源得以迅速增长井扩大 

研究计划的范闹。

7 7 . 该机构的注重干 :& 展的活动方案，还提供 

了通过热核聚变—— 即被称为国际托卡马克反应堆的 

项目—— 发电的可能性。我们高兴地从 1 9 7 9年 1 0 月 

2 0 日 《纽约时报》的报道中获悉，苏联科学家在建 

造一个通过聚变发电的工厂并论证其生产过程方面， 

已取得相当大的进展。鉴于作为在裂变过程中的一种 

能源来源来使用的轴是一种不可再生的能源来源，在 

通过来自海水的重氣聚变来发电方面所获得的成果， 

是一项确实令人鼓舞的发展。

7 8 . 我们还相信，国除核燃料循环评价在原子 

能机构的积极合作下所作的努力，将有助于澄清和缓 

解许多有关利用和发展核能和核工艺的技术问题，特 

别嚴在解决有关核燃料循环各阶段产生的成燃料和放 

射性废物和污水的许多问题、拆除老核 rti厂以及处理 

关于把核动力来源安全使用于和平0 的的其他向题时 

产生的技术问题。

7 9. 正如本机构的报告和埃克隆德先生的发言 

所表明的， 1 9 7 8年向发展中国家提供的技术援助增

加了 4 4 % , 而专家小组提出的建议已导政改进技术 

援助的方法、制度和效果。但是，我们必须注意到， 

为此目的拨出的 1 5 0 0万美元资金仍然极其有限，而 

且事实上是不够的，所以应予大量增加，特别是给予 

发展中国家的资金更应如此。

8 0 . 南斯拉夫是不扩散核武器条约的缔约闺。 

因此，我们满意地注意到，在该报告所涉及的时期 

内，加入该条约的闻家数 R Iti 1 0 3 个 增 加 到 1 0 6 个 

- 一-根据埃克隆德先生的：£ 言，现 在 趙 1 1 0个 -一…而 

且处干照了•能机构保障之 K的核材料有了显奢的增 

加。原子能机构秘书处并未发现有任何不遵守条约的 

现象足以说明已将相当数量受保障的核材料转用于制 

造核武器或核爆炸装置，这是令人鼓舞的。虽然这种 

情况是积极的，我们还是应当指出，仍有若千缺点使 

得旨在防止核武器扩散的总体保障方案显得不足。

8 1 . 第一，主要的核武器国家继续在该机拘的 

保障范围之外扩展它们的非军事计划，从而应对共他 

国家可能跟着采取同样的做法—— 即在原子能机构的 

保障方案之外发展和使用核设施的做法—— 承担直接

责任。

8 2 . 第 _ 1,虽然有刻不容缓地传播核技术的需 

要，特别Æ 在 :i l展巾国家，而且这一点已经成为这些 

国家加速社会和经济发展的不可缺少的先决条件，但 

由于强加有选择地确定而又未经共同同意的额外义 

务，核技术的传播正受到限制和塞断。

8 3 . 第三，将近三分之一的会员国不肯加入不 

扩散条约，这并不是因为它们想制造这种武器，而是 

因为它们认为这项条约是有妓视性质，因而不能成为 

国标社会解决这些问题的议定基础。

8 4. 不结盟国家和其他发展中国家正越来越专 

注于发展和转让核技术供作和平用途的问题，认为这 

造每个国家发展的关键要素之一。在一批不结盟闺家 

的 侶 议 K , 联合围大会一致通过了第 3 2 /  5 0 号决 

议，它规定了在发展和转让核技术供和平利用原了-能 

之用以促进经济和社会发展方面进一步开展合作所应 

遵循的重要原则。从这些原则出发， 1 9 7 9年 9 月 3 
日至 9 日在哈冗那举行的第六次不结盟国家和政府首 

脑会议，再次确认了一切国家把核能应用于其发展事



业的不可剥夺权利，并且对目前有人向发展中国家施 

加压力和进行威胁以阻止它们发展和平利用核能的计 

划 表 示 遗 憾 〔见 ] /  3 4 / 附件， 第一节， 第 

22S 段〕。

8 5. 这些不结盟国家和政府首脑深为关切地注 

意到在防止核武器扩散的借口下阻碍每个国家行使其 

获得和发展核技术权利的趋势，以及对转让强加同每 

个发展中国家的主权与独立不相容的种种限制和条件 

的 趋 势 〔同上， 第 2 3 2 孜〕。

8 6 . 这些不结盟国家和政府首脑坚决主张，应 

遵照联合国大会以协商一致方式遗过的第 3 2 / 5 0 号 

决议的原则和目标，召开一次把核能用于和平目的问 

题的国际会议以取代此种关系〔同上，第 段 〕。

8 7. 我国政府已向联合国秘书长提交了详细的 

答复，内有关于这种会议内容的好几项具体提议。南 

斯拉夫社会主义联邦共和国政府的答复 I4 说，把核能 

用于和平目的问题的会议应当讨论下述问题。

8 8 . 第一，在世界上发展核能问题的经济和政 

治方面；在这一领域开展合作的条件和可能性；全 

球、区域和国家对发展的预测；筹措资金的可能性、 

条件和问题获得原料的可能性和对原料的需求。

8 9 . 第二，获得核技术一一包括转让和工业合作 

—— 的问题-一以及在这个意义上，各国协作实施核

技术计划并且特别着重于引进核技术用于促进发展中 

国家的经济发展的可能性、条件和问题。

9 0 . 第三，有关扩大核原料的开采规模及其用 

途的问题，特别是援助发展中国家勘探核原料的问 

题；阐明和创迪自由和安全地转移核燃料所需的条 

件；各国在获得燃料、燃料循环等方面进行协作的可 

能性。

9 1 . 第四，核能可能被滥用的问题—— 以加强普 

遍集体安全着眼并考虑到使用核能的国家的国标义 

务。

9 2 . 第五，发展和利用核能所涉及的法律问 

题；规定核设施安全的法律条敦；国家和国标法律规 

章体系和保障制度。

9 3 . 第六，保护人类环境的规定和安全标准的 

普遍化。以便于转让核技术。

9 4 . 第七，通过为共同研究、交流情报和培训 

人员创造机会和条件来促进科学和技术合作。

9 5 . 第八，对 国 组 织 的 作 用 ，特别是对原子 

能机构在转让技术和实施保障措施方面的作用、工发 

组织在促进技术援助方面的作用和环境规划署在解决 

人类环境问题方面的作用，给予明确的界定；其他与 

促进有关核技术发展和应用方面的合作有关的国际和 

区域机构的活动。

9 6 . 第九，评价和利用各种国除会议对发展核 

技术的贡献，如在萨尔斯堡举行的关于核动力及燃料 

循环国际会议，在波斯波利斯举行的核技术转让会 

议、在华盛顿举行的国际核燃料循环评价会议、在布 

宜诺斯艾利斯举行的联合国发展中国家技术合作会 

议、在维也纳举行的联合国科学和技术促进发展会 

议，将 在 1 9 8 1年举行的联合国新能源和可再生能源 

会议、将 于 1 9 8 0年 8 月举行的不扩散核武器条约缔 

约国第二次审査会议以及其他会议。

97. 一 些 国 家 发 起 并 提 交 了 决 议 草 案  

A / 3 4 / L . 1 0 , 我很荣幸能够介绍这一草案。从总体 

来说，该决议草案嚴根据栽于第 3 3 / 4 号决议巾的大 

会决定拟订的；在那项决议中，召开一次国会议的  

主张得到协商一致的赞同。

9 8 . 我们提议这一会议最迟在 1 9 8 2年上半年举 

行是基于几点重要和密切关联的考虑。首先，我们牢 

记这一事实：关于对于需要召开此种会议这一点，已 

经有了政治上的协商一致意见。国社会为设法解决  

和平利用核能技术的发展与应用本身所提出的复>1!?向 
题作出了不计其数的努力，而举行这次会议将使此种 

努力达到顶点。

9 9 . 在这方面我们想到，不扩散核武器条约缔 

约国第二次审査会议将于 1 9 8 0年 8 月举行。除其他 

事项外，这次会议也将审议和平利用核能的问题。

1 0 0 . 正如实际的事态发展所证明的，这项条约 

的框架比拟议中的会议所提供的框架要狭小，因此不 

管不扩散核武器条约缔约国审查会议可能作出何种贡



献，我们都必须寻求能把所有国家都包括进 i ；•并在平 

等的基础上考虑到它们利益的框架，这几乎嚴不用说 

的了。我们还要记住，国际核燃料循环评价的研究将 

在明年完成，而这项研究的成果无疑将对各国对我们 

有关和平利用核能的决议草案所提出的问题将要采取 

的立场的产生相当大的影响。同样的道理也适用干可 

望 于 1 9 8 1年在萨尔斯堡召开的原子能机构第二次国 

除会议。

1 0 1 . 我们希望，这些会议中的每个会议都能有 

助于燈清我们这些闺家建议召 jr*的会议所要讨论的问 

题。因此，我们可以认为，所有这些会议在某种程度 

上都将嚴国际社会的准备工作阶段或补充行动，而其 

成果将集中到拟议中的会议上。因此，我们看不出这 

一会议同前面提到的集会之间有任何矛盾。

1 0 2 . 此外，我们还想到另一个非常重要的因 

素，即利用核能和转让核技米的问题，这些问题在专 

门讨论裁军向题的大会第十届特别会议审议不扩散核 

武器制度的问题W■讨 论 过 〔见 第 号 决 议 〕。 

在那次特别会议上，与会国政治上表了态并承担了义 

务，认为需要对与一般利用核能有密切联系的问题寻 

求新的国际共同意见。我们认为，在第二届专门讨论 

裁军W题的大会特别会议的前夕举行这次会议，对于 

裁军方 lÊi的 I:作也兵有极其重要的意义。

1 0 3 . 这 t 会议应当满足国际社会的明显需要， 

即在平等的基础上找到一种途径以促进核技术的不受 

阻碍的发展，克服当前的蓬断制度，消除限制性做 

法，并对利用核技术建立一种普遍可以接受而且是真 

正民主的管理制度。

1 0 4 . 决议草案的提案国认为，原子能机构在筹 

备和举行上述会议方面可以发挥重要的作用。我们期 

望作为联合国系统一部分的原子能机构能对这项工作 

作出充分的贡献。

105. 我以这些提案国的名义请求各位代表支持 

决 议苹案 A / 3 4 / L . 1 0 的案文，并在大会第二 .十 Pq 
届会议过程中，在主席先生你认为适当的时候以协商 

一致方式予以通过。

1 0 6 . 克鲁茨施先生（德意志民主共和国）：德

意志民主共和国代表闭十分重视原子能机构总千本的 

报告。它反映了该机构作为联合国系统内的主管组织 

在促进和保证和平利用核能方面的重要作用和责任。 

报告所涉及的问题对所有国家都至关重要。我们完全 

同意报告的中心思想：该机构的努力只有在国缓和 

的气氛中才能取得成功。为了保证有这种气氛，必须 

防止核武器扩散。

107. 不扩散核武器条约是为推进缓和进程所 

作的努力和为维持和平与实现裁军所进行的斗争巾 

的一个重要的积极因素。如果推行侵略政策的闺家 

都用核武器装备它们 â 己，那么找到激烈冲突的持 

久政治解决办法的可能性将会如何？如果少数人政 

权在核武器的盾牌后面可以公然违反宪章原则和联 

合国的决定，又将如何解决与殖民主义、种族主义 

和种族隔离有关的问题呢？新近关于南非可能爆炸 

核装置的报道证明，这是时下人们议论最多的一个 

问题。因此，实现不扩散条约的普遍性是符合各国 

人民的利益的。这个条约虽然不是核裁军措施的任 

何一种替代物，但它过去是而且现在仍然是实现核 

裁军的必要先决条件。最近签署的限制进攻性战略 

武 器 条 约 —— 这是第二阶段限制战略武器会谈所取 

得的结果 —— Æ 迄今遏制核军备竞赛的最有庶义的 

措施。同》̂,它符合不扩散核武器条约第六条的规 

定 〔第 i X X I I ) 号决议， 附件〕。早日批准作 

为第二阶段限制战略武器会谈成果的这一条约，将 

为核裁军创造更多的机会。

108. 苏维埃社会主义共和国联盟和社会主义大 

家庭的其他国家，为使缓和的进程继续下去并为裁军 

开辟道路作出了继续不断和广泛的努力。

副 主 序 马 失 ？ 马 蒂 斯 先 生 （塞 浦 路 斯 ） 代 行 主 岸  

职 务 。

1 0 9 . 华沙条约缔约国在 1 9 7 8年 1 1 月I6 和 1979 
年 5 月I7 作出的决定就证明了这一点，这些决定栽有 

关干结束苹备竞赛、特别Æ 核军备竞赛的影响深远的 

现实建议。信守这项政策的德意志民主共和国支持苏 

联关于核裁军、军事缓和以及在欧洲建立信任的新倡 

议，这项倡议是苏联共产党中央委员会总书记、苏联 

最高苏维埃主席团主席列昂尼德，I .勃列日淫夫在柏



林的 今 年 1 0 月 6 日德意志民主共和国建立三十周年 

庆祝仪式上提出的。

110. 德意志民主共和闽支持五个核武器国家同 

几个无核武器国家之间就停 Ik生产核武器和遂渐削减 

现有核武器储存并进而加以彻底消除的N 题举行谈 

判。它特别重视缔结一项关于加强无核国家安全保 

的国际公约的问题，而且它主张缔结一项不在现在没 

有核武器的国家领土上存放核武器的国际协定。特别 

迫切需要的是全面禁止核试验。

111. 这些和其他建议的实现将大大有助于加强 

不扩散核武器制度和改善把核能专门用于和平目的的 

条件。

112. 德意志民主共和国代表团赞扬原子能机 

构，特别是它的保障活动。总千事和视察员在这方面 

所做的大量工作应当得到承认。我们高兴地注意到报 

告中的结论；受保障的原定用于和平核活动的任何材 

料，都没有被移作他用。

1 1 3 . 但是，需要进一步努力提高保障措施的 

有效性。要做到这一点，就需要改进技术和方法， 

恰当地利用该机构的监督系统所掌撞的一切可以利 

用的手段。特别是，为此各国要有尽自己的一份责 

任来加强保障措施的可靠性的政治意愿，因为只有 

这祥才能增进各国之间的相互信任和信赖并加强国 

际安全。

1 1 4 . 我们要再次强调指出，有必要尽早订立作 

为原子能机构与欧洲原子能共同体〔欧洲原子能联 

营〕之间现行的保障协定 1S附件的余下协议；正如上 

面提到的，在这方面已取得相当大的进展。

115. 门注意到报告巾提到，在没有保障的情 

况 K开动核设施的无核武器国家数R 并没有减少，而 

且相反还在增加；对此，我们不能不表示关切。德意 

志民主共和国对这个问题的立场如下：德意志民主共 

和国承认各国和平利用核能的权利；它本身也在行使 

这项权利。但是，这项权利必须以能够徘除出现任何 

新的核武器国家的可能性的方式行使。正因为如此， 

我们赞成开放#核武器国家的全部核设施供原子能机 

构检査。这决不会影响和平利用核能或与此有关的科

学技末发展。相反，所有的和平核活动都将获得可靠 

的基础。

1 1 6 . 作为一个û 将 fi CL的一切核设施置于原 7- 
能机构保障之 K的无核武器同家，德意志民主共和国 

再次确认，该机构所实行的保障挑施，既不会干扰受 

检査的设施的正常运行，也不会0]•碍和平利用核能的 

发展。

117. 德意志民主共和国正在采取一切必要的行 

动，以便始终一丝不苟地履行同原子能机构订立的保 

障协定。由于电子计算机的更广泛使用，记录和计算 

核材料的过程已变得效率更高、更可靠，而且减少了 

费用。

1 1 8 . 原子能机构的报告表明，该机构是如何讨 

论有关和平利用核能的一切政治、科学和技术问题， 

以及它是如何以建议和行动帮助各国的。

119. 该机构在和平核能安全方面所作的努力理 

应获得高度承认。在 为 核 电 厂 的 运 行 而 拟 订 上 同  

意的安全建议方面所取得的进展，具有头等重要的意 

义。

120. 德意志民主共和国一向特别重视对利用核 

能可能产生的有害影响的保护性安排。过 去 1 0 年 

间，建立了一个以工业方法操作的储存所供储存低级 

和中级放射性废物之用。

1 2 1 . 我们赞赏该机构所作的努力，这一努力导 

致关于核材料的实物保护公约的谈判于 1 9 7 9年 1 0 月 

2 6 日在维也纳圆满结束。这是符合不扩散核武器条 

约缔约国第一次审查会议所通过的决定的。我们表 

示希望能有尽可能多的闺家成为这项公约的缔约闺。

1 2 2 . 我国非货重视该机拘的技术援助方案。人 

们满意地注意到，该机构提供的技米援助总：M:比 

1 9 7 7年增加了  4 4 % 。就德意志民主共和国而言，它 

提出了许多建议，为的是扩大根据这些方案所采取各 

种实际措施，特别是交流在和平利用核能方面积累的 

经验。

123. 应当特别提一下传播科学情报以促进利用 

核能的问题。为此目的，该机构组织了大量大小科学



会议，并进一步发展了国际核信息系统。因此，合乎 

逻辑的是，拟议中的旨在促进和平利用核能方面的国 

际 合 作 的 国 会 议 ，应当在原子能机构的范围内召 

开，而且应该请该机构筹备并组织这次会议。

124. 德意志民主共和国对有关和平利用核能的 

向题+ 分关心，它的庞大核能计划可以很好地说明这 

一点，而且这项计划正在苏联和经济互助委员会其他 

成员闻的密切合作下进一步加以扩大。如前所述，该 

委员会在这方面已经通过了好几项决定，这些决定除 

其他外都要求订立制造核屯厂设备的合作协议。这类 

协议将帮助经冗会欧洲成员闽和古a 共和国将H 前的 

发 ftl潜力增加二:分之一以上。

125. 为了实施这项计划以及旨在用核能来造福 

人民的所有其他项目，迫切需要改善国际气候。在为 

此而作的努力中，停止核军备竞赛和加强不扩散核武 

器制度可以起特别重要的作用。原子能机构的重大意 

义就在干它的活动证明了如下结论，即把科学与技术 

的巨大进步成果用于造福人类并防止其滥用，是我们 

时代面临的可以胜利应付的挑战。

1 2 6 . 克莱斯蒂尔先生（奧地利）：我们大家都

听到了埃克隆德先生对原子能机构 1 9 7 8 日历年报告 

所作的全面介绍，以及他就这一年核能方面的重大发 

展以及该机构的有关活动对该报告所作的资料丰富的 

补充。爽地利代表闭一如既往，遥就为我们的辩论所 

作出的这一极其重要的贡献向总千事表示衷心的感 

谢。

127. 我国代表团特别感兴趣地听取了埃克隆德 

先生对原子能机构今天所认为的目前和平利用核能状 

况所作的清楚甚至令人振奋的说明。

1 2 8 . 像前几年一祥，我想利用这个机会重申， 

奧地利政府全力支持该机构的活动。再者，我国政府 

还要表示，它很想看到这些活动继续下去并得到进一 

步的发展。

1 2 9 . 我们认为，对该机构的两种重要职能应当 

给予公正与公平的兼顾，即既要履行其不扩散的责 

任，乂要促进对发:展巾国家的技术援助。

1 3 0 . 我们注意到该机构在进一步作出努力，以

便在成员国的请求下帮助它们实施其核计划，并在这 

些方面提供所需的援助而又不忽视首先必须保证安全 

利用这项技术弁防止把它转用于敌对目的。

131. 该机构还继续进行它那最有价值的面向发 

展的工作，帮助会员国家在粮食和农业、 品、工业 

和科学研究方面应用同位素和核技术。今天，世界各 

地都在例行地利用核技术来改作物、确定贫療地E  
的 地 F 水源和消毒K 药用品，而且这些核技术还用于 

医疗诊断过程。这一事实在很大程度上应归功于该机 

构及其工作人员为使这些技术可以普遍获得所作的不 

慨努力。

1 3 2 . 如果我们看一看该机构为加强它在对：̂̂展 

中国家的技术援助方面的活动所作的持续努力，我们 

就会为下述事实而感到鼓舞：为 1 9 7 8年方案提供的 

资金总额比 1 9 7 7年增加了  3 4 0 万美元，从而使 1978 
年的总额达到 1 5 0 0万美元。奥地利特别满意地注意 

到，成员国增加自愿捐敦的趋势在 1 9 7 9 年全年和 

1 9 8 0年的预算中继续存在； 1 9 8 0年预算将在原子能 

机构大会今年 1 2 月在新德里开会时提交它讨论。

133. 只要仔细考察一下有关活动的分析情况就 

可看出，方案管理工作的效率有了提高，实施的项目 

的质量十分重要。

13 4 . 现在我想谈淡原了-能机构执行其使命所涉 

及的另一个主要问题，即它在不扩散方 f f i所作的努 

力。我最近在第一委员会就裁军问题所作的发言 

中我相当详细地谈到了复杂的核扩散问题。因此 

在现阶段我只想重申，我国一向极其重视不扩散条 

约，并且特别主张各国普遍加入该条约。尽管我们完 

全清楚该条约有不完善之处，而且我们也不想对此加 

以缩小， 但它依然是可用于制止核军备扩散的最重要 

的法律文件。因而，我们满意地获悉，该机构已经缔 

结了好几项重要的新保障协定。

135. 我们欢迎该机构过去几年里在改进保障程 

序方面所提供的援助， 而且我们感谢它继续努力发展 

并扩大国际保障制度。

136. 我们确实很赞赏该机构在闺核燃料循坏 

评价方面所提供的援助。后者所进行的研究嚴非常有 

价值的， 并有助于更好和更广泛地理解和澄清核扩散



的各方面问题。■这符合奧地利的态度，即支持继续努 

力发展有关和平利用核能、包括防止核武器扩散方面 

的国碌共同意见和合作。同时奧地利正是出于这些考 

虑而在积极参加国际核燃料循环评价。

1 3 7 . 再者，该机构在核安全方案方面的努力和 

活动必须予以强调。我们在此满意地注意到，有关的 

活动在新近通过的补充核动力安全方案的范围内有所 

扩大。在这方面，我们欢迎该机构决定在斯德哥尔摩 

召开国除会议，讨论目前核电厂的安全问题。

1 3 8 . 奧地利也在期待着将于 1 9 8 1年 或 1 9 8 2年 

举行的关于核动力及其燃料循环的第二次重大会议； 

毫无疑问，它 将 在 1 9 7 7年萨尔斯堡会议十分令人感 

兴趣的讨论的基础上，为彻底讨论核燃料循环的一切 

方面向题提供另一次非常有益的和遗时的机会。大会 

在 其 第 3 2 / 5 0 号 和 第 3 3 / 4 号决议中，请所有国家 

考虑在遗当阶段召开一次或多次国际会议，以促进和 

平利用核能方面的国际合作。奧地利原则上表示同意 

召开这祥一次会议 Î 我们认为，这次会议应当有利干 

上述正在进行的类似国腺讨论并从巾得出适当的结 

论。我们认为，鉴于原子能机构在这方面所起的杰出 

作用，在该机构主持下召开这次会议是极为重要的。

1 3 9 . 最后，让我重申，我国愿意继续协助该机 

构履行其重大责任。

1 4 0 . 在这方面，我非常高兴地报告本大会，今 

年 8 月举行了维也纳国际中心开幕典礼，这样该机构 

就有了新àtî永久性总部，并将有供其支配的遗当会议 

设施。事实上该机构搬迁到该中心的工作刚刚完毕。 

我深信，新的房舍将为联合国工作人员提供最高标准 

的丁作条择，从而进一步提高该机构已经异常高的效 

率。

1 4 1 . 在结束我的发言时，我要对爽地利政府过 

么-一年里得到总于車和该机构秘书处所有人员的Hi色 

合作和协助再次表示盛谢。最后，我要感谢埃克I I 德 

先生对我国政府和奧地利作为该机构东道国所讲的过 

焚的话。 」

1 4 2 . 彼德罗夫斯基先生（苏维埃社会主义共和

国联盟）：苏联代表团研究了原子能机构的报告，并

听取了该机构总干事的发言。我们满意地注意到该机 

构报吿的内容和埃克隆德先生的发言，两者都证明该 

机 构 1 9 7 8年做了大量的工作。

143. 苏联代表团高度赞赏该机构在加强不扩散 

核武器制度、保证对和平利用核能及核技术进行有效 

的国际监督以及災展核能领域的闺际合作方 tfii所发挥 

的重要作用。该机构自创建以来，已经显示Mi它作为 

一个为维持和平与加强国际合作而斗争的重要工具的 

能力。在这方面，该机构总干事埃克隆德先生个人忖 

出了艰巨的劳动。

1 4 4 . 根据其规约和不扩散核武器条约的规定， 

该机构面临的最重要任务之一是加强不扩散核武器制 

度。这项任务的重要性可以特别由下述事实来说明： 

原子能领域真正成功和富有成果而又有利子所有国家 

的合作，只有在国际社会确保这类合作不致成为扩散 

核武器的渠道的条件下才能得到保证。

1 4 5 . 因此，原子能机构行使其加强不扩散核武 

器国际制度的职能以及进行该条约和按照共规约缔结 

的协定所规定的监督活动，就楚促进在区域和闻范  

围内加强世界和平的其础。

1 4 6 . 正如提交我们审查的报告所指出的，原子 

能机构并未发现，

"……任何足以说明将相当数量受保障的核

材料转用于制造任何核武器、或者用以促进任何

其他军事目的、或者用于制造任何其他核爆炸装

置的异常现象。

1 4 7 . 这是一项重要的结论，它再次表明这个条 

约是多么的至关重要，以及作为它的基础的不扩散制 

度是多么的至关重要。

1 4 8 . 我们还注意到，该机构的保障制度涵 iife了 

Û 加入该条约并根据该条约同侦了-能机构缔结了监督 

协定的无核国家几乎所有的核活动。TH如实践所表明 

的，某些国家未按该条约的规定同原了-能机构订立监 

督协定的事实，丝毫无助于在原了-能领域发展同这些 

国家的合作。

1 4 9 . 埃克隆德先生和前面其他发言人对关干核



材料的实物保护公约的会谈圆满结束表示了满意，对 

此我们代表团完全具有同感。我们认为，这项公约的 

迅速实施将是加强不扩散核武器制度的一个重要因 

素。考虑到这一切，我国代表团乐意支持匈牙利和沙 

特阿拉伯在决议草案A  /  34 /  L . 8 里提出的建议。

1 5 0 . 在该条约的实施 011将进入第十年的前夕在 

本届会议上讨论该机构的报告并展望将来时，我们要 

特别强调指 ,Hi, — 如既往， H 前最紧迫和重要的任务 

依旧Æ 加强不扩散制度。正如埃克隆德先生的没言所 

指出的，该机构对有报道说愈来愈多的国家拥有未受 

该机构监督的生产浓缩袖的设施，表示关 切 〔见上文 

第 2 9 段〕。原子能机构不只一次听到来自各个区域关 

干这方面的危险信号。已经提请人们注意核武器落入 

位于局势紧张和冲突地区的国家手中的危险。关于这 

一点，大家已经特别注意到南非共和国和以色列生产 

核武器的计划。

1 5 1 . 这种形势自然是令人惊恐的，因为核武器 

扩散、特别是侵略者和种族主义者拥有这种武器将会 

导政有关地区紧张烏势的加剧，并且会使整个人类所 

面临的核危险不可估量地增大。某些国家仍不打算成 

为该条约的缔约国，还有些国家迄今不放弃拥有自己 

核武器的计划，这是一件令人遗憾的事。

1 5 2 . 我们坚信，只有所有国家无一例外地加入 

不扩散条约，才能在核武器扩散的道路上建立起可靠 

的壁壁。只有这祥，我们才能消除在现今无核的地区 

出现核对抗的威胁，建立和谐发展核能的条件、并在 

这个重要领域实现全面的合作。

1 5 3 . 将 于 19 8 0 年召开的不散核武器条约缔  

约国第二次审查会议，将成为加强不扩散制度的一个 

重要里程碑。

154. 正如不扩散核武器条约缔约国第一次审査 

会议的经验所表明的，该机构在这次会议的筹备和举 

行的过程中起了极其有益的作用。我们确信，原子能 

机构这次也会就其根据该条约第三、四和五条的规定 

开展的活动提出报告，从而对第二次会议的筹备工作 

作出建设性的贡献。我们认为，该机构拥有一切必要 

的特质来提高不扩散条约的有效性、增加该条约其缔 

约国的数目并强化该条约的保障制度。

1 5 5 . 正如会员国所知道的，第二次审査会议将 

必须审査关于实施该条约的一整系列问题，其中包括 

各国有义务本着善意的精神就制止核军备竞赛的有效 

措施进行谈判的问题。关于这一点，我想说明，苏联 

毫不动摇地恪守该条约的文字和精神，TH在竭尽全力 

扭转核率备竞赛。

1 5 6 . 我们在这方面提出的建议，特别是关于停 

ih生产一切种类的核武器并逐步削减其储存量直至将 

其 1 00%消除的建议，嚴众所周知的。苏联和其他社 

会主义国象提议，我们立即就此事进行肆设性谈判， 

因为此种谈判越早举行，对和平事业就将越有好处。

1 5 7 . 我们认为，在停止核武器竞赛方面需要迅 

速采取的有效措施之一是，缔结一项禁止一切核武器 

试验的条约以及实施关干不在目前没有核武器的地方 

存放此种武器的建议。

1 5 8 . 我们认为，缔结一现关于加强无核国家安 

全的国际公约，将会消除附碍一些国家加入该条约的 

一个因素，从而加强以该条约为基础的不扩散制度本 

身。

1 5 9 . 依据原子能机构规约，该机构除了防止在 

我们星球上扩散核武器之外，还有在和平利用原子能 

方面发展国标合作的任务。

1 6 0 . 在世界面临矿物燃料短缺的今天，许多发 

达国家和发展中国家都有迅速获取和发展和平核技术 

的兴趣和愿望。

161. 正如该机构的报告十分正确地指出的那 

样，我们能够加速采取措施以节约世界上的能源。人 

们可以对其他技术进行更大的资本投资。但是在二、 

三十年内，这些措施对干满足全世界的电力需求不大 

可能起到实転作用。因而核能仍然是最重要的电力来 

源之一。当然，该机构在这方面的作用和意义将稳步 

上升。

162. 苏联在将原子能用于建设性目的方面取得 

了巨大的成果，现正积极参加这个领域的国P i合作， 

并遗过该机构和在双边的基础上向其他盛兴趣的围家 

介绍它的成就，并为此转 11：̂ ^^']知识、提供技术援 

助、浓缩核燃料等等。



163. 我们十分强调要通过该机拘提供技术援 

助。苏联应该机构秘书处的请求，给原子机构的成员 

国运送设务，仪器和材料，并通过在苏联组织培训班 

和科学会议，帮助它们培训合格的专家。我们国家不 

断增加它对该机构技术援助基金的自愿捐款， 1979  
年此项梢款达到 7 5 万卢布，供作优先援助那些已加 

入不扩散条约的发展中国家之用。

1 6 4 . 我们认为，该机构秘书处应当通过技术援 

助基金，更积极地促进已加入不扩散条约的国家里和 

平利用原子能的发展。这是符合以下规定的，即该条 

约缔约国中的Æ 核发展中国家应当在接受技术援助方 

面享有优先权，这项规定得到 1 9 7 5年在 H 内瓦举行 

的不扩散核武器条约缔约国第一次审查会议的广泛支 

持。

165. 苏联从在和平利用原子能的合作方面的 

最大限度地利用该机构便利条件的观点出发，分析 

和评价有关任何国际措施的一切建议。换句话说， 

我们认为应当在原子能机拘的范围内审查对发达国 

家和发展中国家都极其重要的原子能领域的合作问 

题。当我们举行关于加强和平利用原子能方面的国 

际合作的大小会仪、和研讨会时，我们就采取这种 

做法。

1 6 6 . 我 们 仔 细 研 究 了 大 会 第 3 2 /  5 0 号和第 

3 3 / 4 号决议里所提出的建议，并已将找们对其巾所 

载问题的答复送交秘书长〔见 ^  /  •?</ 1 9 7 X 我们认 

为，决议中提出的有关在原子能领域进行国际合作的 

问题，可以在适当的政治和技术层次，例如在该机构 

将 干 1 9 8 1年召开的关于和平利用原子能的题为"核动 

力及其燃料循环国际会议"的会议范围内，加以切实 

讨论。

1 6 7 . 正如你们所了解的， 目前我们IE在考虑扩 

大上述会议将要讨论的问题的范围，以便把加强和平 

利用原子能方面的国际合作的措施，特别是在发展中 

国家加强这种合作的措施包括进去。在这方面，我们 

认为没有必要召开关于这些问题的特别会议，特别是 

没有必要召开会上把和平利用原了‘能的向题人为地同 

核燃料循坏问题的技术和经济方 lÊi分开并同加强不扩 

散制度的任务分开的会议。我们相信，这既不能促进

发展中国家核能的发展，也不能加强不扩散核武器制 

度。

1 6 8 . 苏联高度赞扬该机构为促成和平利用原了 - 
能方面的科学和技术合作、交换情报、包括召开国除 

科学会议和对感兴趣的国家提供技术援助而进行的活 

动。

1 6 9 . 我们国家将原子能广泛用于建设性目的， 

并且为了进一步取得前步，准备继续介绍它有关这方 

面的经验和科技知识。

1 7 0 . 最 我 要 再 次 强 调 一 下 ，该机构作为一 

个整体正在力和平与安全、为加强不扩散制度和发展 

和平利用原子能方面的国合作而成功地进行工作。 

在这方面，我祝愿该机构在执行其崇高使命时取得更 

大的成功。

1 7 1 . 韦兹纳先生（波兰）：首先我要表示，我 

国代表团衷心感谢总干事埃克隆德先生继续对原子能 

机构进行阜越的领导并在介绍该机构的年度报告时作 

了清晰明确的发言。

1 7 2 . 我们是在这样的时刻讨论该机构报吿的： 

一方面，现在必须而且实际上比过去任何时候都更加 

迫切需要尽一切努力来加强不扩散核武器制度；另一 

方面，发展核动力的和平利用、特别染以此作为一个 

不可缺少的能源来源，对所有国家都具有H 益增长的 

意义。

1 7 3 . 波兰认为，积极争取这两个方面的目标不 

仅是可能的，而且是紧迫的；我们认为，这两个目标 

不是相互矛盾的，而是完全相辅相成的。和平利用原 

了-能方面国际合作的大力发展和为和平H 的更广泛地 

获得核技术的可能性，在很大程度上取决于建立有效 

的保障，以保证此种合作不致变成扩散核武器的渠 

道。

1 7 4 . 因此我们认为，原子能机构为建立有效的 

屏障以防止核武器进一步扩散而开展的活动具有头等 

重要的意义。我们高兴地从该机构的报告中获悉，它 

的安全保障活动在 1 9 7 8年大大增加了，从而有助于 

实现不扩散的1=!标。我们还高度赞赏该机构对不扩散 

核武器条约缔约闺第 _：次市査会议筹备委员会的 I:



作，所作的贡献。我们满意地注意到，加入不扩散条 

约的圓家数H 有了增加，我们希望这种 f â 势能继续 K 
去，以求实现该条约的完全普遍化，而我们认为，这 

项条约防止核武器进一步扩散的最好文件。另一方 

面，我们深感关切的是，拥有相当大和平核潜力的好 

几个国家，仍未加入这项条约，并且继续有令人不安 

的报道说，其中一些国家正在计划发展它们自己的核 

武器。如果这种计划付诸实施，就会对国际和平与安 

全产生极其严重的影响。

1 7 5 . 最近有报道说，南非可能进行核爆炸， 

我国代表闭对此特别成到不安。比勒陀利亚种族主 

义政权得到核武器，将给非洲和全世界的和平与稳 

定帯来不可估量的后果。因此，有必要立即采取有 

效行动 P且止那个国家建立核力量。所以我们完全支 

持 尼 日利亚代表团就此问题提出的倡议〔第 < 7 次会 

议， 第 M 段〕，而且我们认为安全理事会.有必要确 

保南非不获取核武器。我国代表团还要求所有迄今 

尚未停止同南非的一切形式核合作的国家立即这样 

做。

1 7 6 . 从原子能机构的报告中获悉，在没有安全 

保障的情况下正在开动核设施的无核武器国家的数目 

并未减少，对此我们只能表示失望。我们也感到关切 

的是，欧洲原 7 •能联菅的无核武器国家仍然迟迟不全 

面 实 执 行 原 ' T 能机构的安全保障措施。

1 7 7 . 众所周知，波兰同其他社会主义国家一 

道，长期以来一直认真参与为巩固不扩散核武器制度 

所作的努力。我们在赞扬该机构在这方面所起的重要 

作用的同时，我认为有必要进一步扩大原子能机构安 

全保障的范围并提高其有效性。同时，积极促进旨在 

加强不扩散制度的一切其他努力也是必不可少的。这 

特别适用于苏联在政治方面提出的重要倡议，如缔结 

关干加强无核武器国家安全保证的国标公约的建议， 

或不在目前没有核武器的国家领土上部署此种武器的 

建议。

178. 波兰高度赞赏原子能机构在促进和平利用 

核能方面，特别7&在向 !；<̂ 展巾闺家提供技术援助方1« 
所 起 的 iH如 我 们 从 报 悉 的 ，这种援 

助 数 量 在 1 9 7 8年增加了  4 4 % 。我高兴地告知大会，

我闻为此目的提供的白愿现金捐敦也有了相当大的增 

加。

1 7 9 . 我们对城了，能机构在其他领域如核安全和 

坏境保护、粮食和农业、医药、研究、培训和交换各 

方面情报领域的活动，持有肯定的看法。

180. 我们期待着明年圆满完成国际核燃料循环 

评价；这事正在原子能机拘的协助和支持下进行。我 

们认为，该机构应该是负责实施这项评价完成时可能 

通过的任何建议和结论的主要机构。

1 8 1 . 最后，我国代表闭认为，关干找国十分重 

视的为促进和平利用核能方面的国际合作而采取进一 

步措施的问题，可以很好地在将干 1 9 8 1年原子能机 

构主持下召开的关于核动力及其燃料循环国际会议的 

范围内进行讨论。

1 8 2 . 最后，我要表示，我国代表团完全支持沙 

特 阿 拉 伯 代 表 作 了 出 色 介 绍 的 决 议 草 案  

A / 3 4 / L . 8 。

1 8 3 . 美雄先生 （日本）：今 年 6 月，七个发达

国家的国家元首或政府首脑在东京开会22讨论共同感 

兴趣的问题。会上用了很多时间讨论能源问题，它简 

直成了这次首脑会议的主要议题。在这些会谈中，参 

加者达成了共同意见，大意是核能过去是而且将来在 

一定时间内也会是作为能源来源的石油的唯一可靠的 

替代物。在会后公布的声明中，参加者认为需要扩大 

其他能源的来源。该声明接着说，若不在今后几十年 

内扩大核发电能力，就很难实现经济增长和增加就业 

人数。

1 8 4 . 就日本的能源状况而论，这些国家达成的 

这一共同认识就显得更加重要，因为日本是一个高度 

工业化而资源稀少的国家。不用说，和平利用核能的 

问题已成为整个世界至为关注的一个问题。

185. 1 9 7 7年 1 0 月开始的旨在审查核燃料循环 

的方法以期使核能的和平利用与需要防止核武器进一 

步扩散这一点相容的国际核燃料循环评价，现在正在 

进行收 / ê  I:作，明尔 2 / 1 将 设 川 ，份 长 篇 报 仏 将 深  

入W论 核 不 扩 收 题 及 和 ，F-利川核能题的不扩妝核 

武器条约缔约国第二次审査会议定干 1 9 8 0年 8 月举



行。在评价会议进行审议时，许多国家重申必须全力 

解决发展中国家的能源需要问题。

186. 因此和平利用核能方面的国际合作问题现 

已进入关键阶段。我要强调指出，鉴于原子能机构所 

取得的无须赞述的成就，我们对该机构在这方面所要 

起的重要作用抱有巨大的期望。

187. 由于现在我们正在讨论原子能机构的  

1 9 7 8年度报告，而且今天上午析取了该机构总干事 

西格1 ：德 • 埃克隆德先生的发言，所以我谨表示我国 

十分盛谢埃克隆德先生及其 I:作人员所作的V'心致志 

的努力，并对报告中介绍的该机构积极开展的活动表 

示赞赏和支持。

1 8 8 . 今年 3 月在美国三英里Ê 核发电厂发生的事 

故是在核安全问.题上对世界的又一警告。原子能机构当 

时迅速派遣一个调査团并召开专家会议，确定了将来为 

保证核安全而应当优先采取的某些措施，这给我们留下 

了深刻印象。除了关于核安全的其他活动外，原子能机 

构长期以来一直从事根据其核安全标准方案汇编详细的 

业务守则和安全指南的工作。顺便提一下，东京经济首 

脑会议的声明也强调了原子能机构在进行国际合作以增 

进核安全方面能够起的关键作用。

1 8 9 . 至于核领域的另一个中心问题，即防止进 

一步扩散的问题，我已经提到国际核燃料循环评价。 

就不扩散问题而言，此次评价的结果将在全世界对各 

国今后如何发展核能产生很大的影响。我们不能忽视 

原子能机构同评价工作的合作以及原子能机构可望在 

国坏储存与国际废燃料管理等事项上所起的主导作 

用；国転杯储存与国标废燃料管理这两项活动都已经 

开始，它们是预期在明年 2 月后开始的评价后阶段内 

在各方面进行的国际合作的一部分。

1 9 0 . 日本对加强不扩散制度向题的立场，在我 

1 0 月 1 9 日在第一委员会的发言中，已经从更广泛的 

角度作了详细的说明。" 所以不想重述了。但是我要 

指出，原子能机构在其安全保障制度的实施方面面临 

着许多W题 , 而且在这方面有许多 n 作有待改进。我 

国思意继续合作解决这类问题。

191. 关于核材料的实物保护公约草案的文本经

过长达两年的谈判之后終于在上星期获得通过，这是 

具有重大意义的一件事。我国对这项成就感到满意， 

因为它从一开始就参加了有关的谈判，并在制订公约 

草案的过程中起了积极作用。我们赞赏其他参加国和 

原子能机构所作的努力；该机构在谈判期间提供了宝 

责的秘书服务。

192. 原子能机构向发展中国家提供的技术援助 

数量一直在稳步增加。在 该 机 构 的 1 9 8 0年预算中， 

计划用于此项目的自愿捐款目标数字现已超过 1000  
万美元。 日本一向提供0 徐数字中它的所应承担的捐 

款数额，并以各种形式追加捐敦。

1 9 3 . 今年， 日本注意到根据核科学技术研究、 

发展和培训区域合作协定—— 通常称为核区域合作协 

定—— 的庞大计划加速促进该机构在亚洲和大平洋地 

区开展的活动的重要性，所以它充任了  1 0 月 1 5 日至 

1 9 曰在东京外交部举行的由核区域合作协定的成员 

国代表组成的工作小组会议的东道国。 1 0 个参加国 

的代表就如何促进今后若干年内会员国之间的合作进 

行了活跃的讨论。例如，讨论了成立亜洲研究和培训 

区域中心的问题，并同意每年定期在一个成员国内举 

行政府专家会议。目前正在一个日本研究所为参加核 

区域合作协定的发展中国家政府专家举办一个关于食 

品辅射的为斯一个月的原子能机构讲习会。这些就是 

日本在核区域合作协定范围内进行合作的例子，而且 

我们今后将在考虑到该地区实标需要的情况下，尽可 

能地继续开展此种区域合作。

1 9 4 . 关千要求召开一次促进和平利用核能方面 

的国除合作的国昧会议的决议草案A  /  3 4 / L . 1 0 , 我 

国代表团表示完全赞同，这次会议所宣布的目标和宗 

旨。便是我们还应当考虑到如下事实 Î 我们明春将得 

知国核燃料循环评价的结要，不扩散核武器条约缔 

约国第二次审査会议将于明年夏天举行，而原子能机 

构正在计划于 1 9 8 1年召开一次关于核动力及其燃料 

循 环 的 国 会 议 。这些会议都具有与该决议草案中所 

建议的宗旨相同的宗旨。因此，我们 I人为有必要至少 

t r 先笠待这些0U将召力'-的会议的结果。从这一观点 ,HI 
' R , 如果在我们H 前讨论的决议草案巾能避免提到具 

体 H 期，我国代表将盛到更加高兴。其次，我们应



当记住并且重 ||1原 T 能机构的作用，它嚴作为和平利 

用核能领域唯一的全球机构而设立的。

1 9 5 . 汉德尔先生（捷克斯洛伐克）：一年一度 

对 j京了•能机构报告的审议，历来都注重干该机构履行 

其在解决有关和平利用原子能的国际问题方面的无比 

重要的职能的两大领域。其中一个领域与实施和加强 

核不扩散制度以及改进该机构的安全保障制度有关； 

另一个领域涉及与实际和平利用核能问题有关的曰益 

增长的工作量，其中最突出的问题是保证核安全和在 

适当考虑到发展中国家需要的情况下提供技术援助的 

问题。

196. 捷克斯洛伐克代表团熟读了原子能机构提 

交的报告，并且专心听取了该机构总千事西格瓦德， 

埃克隆德先生所作的令人鼓舞的发言。我们感谢和赞 

赏原子能机构及其所属机构在其工作的这两大领域所 

进行的广泛建设性活动。

197. 我们欢迎原子能机构为支持核能的继续发 

展所作的积极努力；我们认为，这些努力应该得到充 

分的承认。在这方面，我们还要对该机构总干事西格 

冗 德 ，埃克隆德先生所作的重大贡献表示赞赏。我们 

很高兴今年在捷克斯洛伐克欢迎了他；我们在那里曾 

就有关我们同原子能机构进一步扩大和加强合作的问 

题，进行了富有成果的讨论。

1 9 8 . 正 如 决 议 草 案 A / 3 4 / L . 8 所确认的那 

样，在满足今后几十年最广泛的国际范围内日益增长 

的能源需求方面，核能无疑仍然是矿物燃料主要的现 

实替代物。由于原料资源有限，许多国家正在积极发 

展它们的核能计划，捷克斯洛伐克就是其中之一。因 

而它真诚地关心克服在进一步发展核能的前景方面最 

近出现的某些问题。正因为如此，我们完全支持该机 

构为此目的而实行的具体方案和措施。

199. 如要继续在国际范围内积极发展核能的和 

平利用，就绝对需要始終不倫地实施旨在消除核武器 

扩散危险的商定国际措施，并经常提高这些措施的有 

效性。捷克斯洛伐克认为原子能机沟是这方面的一个 

关键机构，并向该机构提供全面的支持。

2 0 0. 该机构的保障制度在数量和质量上都有了

改进，而ü 在多年的复杂谈判之后同欧洲原子能联菅 

成员国缔结了保障协定，这些都是必须称道的。可避 

该机构的实隙执行这些保障协定时，仍然需要大大提 

高前后一致的程度，并保证保障制度按所要求的规模 

得到持续有效的施行。鉴于这方面可以特别明显看出 

的急剧增加的工作量，我们也完全支持该机构为加强 

其安全保障司并给它配备足够数量的合格专家所作的 

努力。

2 0 1 . 我们认为， 1 9 7 9年 6 月 1 8 日在第二阶段 

限制战略武器条约在维也纳签暑之际发表的苏美联合 

公报，对提高该机构保障活动的有效性起了重要的促 

进作用。双方在公报中表示它们一贯支持进一步加强 

核不扩散制度，并在这方面强调了利用原子能机构提 

供的全面国际保障措施的重要性，同时还表示了它们 

致力于加强这些保障措施的意向。

2 0 2 . 可是，尽管有了那些积极的步骤，核武器 

扩散的危险尚未完全消除，南非和以色列推行的危险 

的核政策以及最近发生的与这些政策有关的令人惊恐 

的事件就证明了这一点。再者，虽然我们满意地注意 

到不扩散核武器条约缔约国的数目有了增加，但离按 

照需要实现各国普遍加入不ÿ**散条约这一旨在消除上 

述危验的最重要国文件的目标仍然很远。因此我们 

认为，顺利完成将千 1 9 8 0年召开的不扩散核武器条 

约缔约国第二次审查会议的筹备工作，十分重要。这 

个会议首先应当采取新的坚决步骤以加强总的不扩散 

制度，并就为此目的采取的最有效的具体措施达成一 

项协议。原子能机构参加该会议的筹备工作应能在这 

方面作出积极的赏献。

2 0 3. 捷克斯洛伐克完全支持原子能机构在确保 

核能发电安全方面积极进行的工作。这种活动最近有 

了显著的增加，特别是从实际的角度来看，更是如 

此。我们认为这种活动是继续全面发展核能的一个基 

本先决条件。该机构在这方面顺利实施的许多具体措 

施表明，可靠地保障核能源的安全是一个已有十分可 

行的解决办法的问题。正因为如此，我们既不能把它 

列为继续发展核能的障碍，也不将其视为可以采取措 

施以致给某些国家实施其受原子能机构安全保障的能 

源计划造成复杂情况的理由。据此，捷克斯洛伐克正 

在充分参与该机构有关核安全方面的工作，并准备帮



助采取旨在消除可能发生的任何危急情况的有效措 

施。

2 0 4 . 本着同样的精神，我们还要根据自己的可 

能性，女t.Ÿ该 机 构 的 研 究 黨和项 11 n & H  ' m
A / 3 4 / L . 8 执行部分第 6 段提到的技术业务 

方面的方案和项目。我们还赞赏该机构对国际核燃料 

循环评价所作的有益贡献；捷克斯洛伐克正参与此项 

评价，它将于明年完成。

2 0 5. 该机构向成员国提供的技米援助近几年来 

在质量和数量上都有了不可否认的改进，并特别考虑 

到发展中国家的需要，提交的资料也证实了这一点。 

尽管如此，该机构这方面的工作中显然仍有一些未使 

用的储备。在即将举行的原子能机构第二十三届大会 

上，捷克斯洛伐克代表团将提出它的意见和旨在进一 

步改善当前情况的建设性建议。在这方面，我想提一 

下，捷克斯洛代克一向认为，技术援助应当优先提供 

给经济上最薄弱的成员围，特别造那些已加入不扩散 

条约并同该机构缔结了有关保障协定的成^^[11。

2 0 6. 明年捷克斯洛伐克将向技术援助基金自愿 

梢 助 3 0 万捷克斯洛伐克克朗，提交组织专门项目的 

建议，并向发展中国家的专家提供五个长期的奖学金 

和四个为期一年的奖学金。

2 0 7. 捷克斯洛伐克坚决支持该机构按照其规约 

为和平利用核能以促进经济和社会发展所作的努力。 

我们完全支持为此目的扩大国际合作的主张，但是我 

们坚信，原子能机构是就一切有关问题的实际解决办 

法进行谈判的唯一适当机构。我们在考虑与这些问题 

有 关 的 任 何 提 案 将 从 这 一 观 点 出 发 。

208. fèÆ；- , 我想说明，捷Æ 斯洛伐克代表闭认 

为决议草案 A /  3 4 / L . 8 是 - - 项积极的草案，并支持 

通过它。

议程项目18
给予殖民地国家和人民独立宣言的执行 

情 况 （续.)：

(a) 给予殖民地国家和人民独立宣言 

执行情况特别委员会的报告；

( b) 秘书长的报吿

2 0 9 . 主席：我想通知大会，关于本次会议通过 

的 第 3 4 / 1 0 号决议，秘书长遗知我说，在同第四委 

员会主席碰商之后，他已指定下列国家为观察新赫布 

里底选举的联合国使团的成员：澳大利亚、斐济、象 

牙海岸和略麦隆联合共和国。

下 午 / 时 W 分散会。

' 国际原子能机构，《1978年年度报告》（奥地利，1979 
年 8 月），由秘书长以函件（A / 3 4 / 4 9 7 ) 转发大会各会员 

国。

2 见 国 际 原 子 能 机 构 ，《1 9 78尔 尔 度 报 》，GC 
(X X III) /6 1 0 , 第 13 和第 14® ：。

3 维也纳，原了•能机构，1979尔。

4 《大会；E 式记录，第三十二届会议，补编第4 0号》。

5 拉丁美洲禁止核武器条约。联合国：《条约汇编》，第 

634卷，第 9068号，第 326東。

6 《大会正式记录，第十届特别会议，全体会议》，第 

13次会议，第 202段。

7 《核电方案的人力需求和发展》（维也纳，原子能机 

构，1980 年），出版物 S T I / P U B / 523。
8 《世界铺的潜力：国际评价》，经合组织核能机构与闻 

际原子能机构的联合报告（经济合作与发展组织， 1978年 12 
月)。

9 见 国 际 原 子 能 机 构 ，《1 9 78尔 尔 度 报 f r 》，GC 
(XX1H) /6 1 0 , 第 46-72 段。

同上，第 13段。

" 1977年 5 月 2 日- 1 3 日在萨尔、茨堡举行的关于核动力 

及其燃料循环的国际会议。

见国 IS 原 子 能 机 构 ，《 1978年 年度报告 》，GC 
( X X I I I /610, 第 9 段。

n 同上，第 1 0段。

'■* 见文件 A /  33 /  332。
1979尔 6 月 18 口在维也纳答署的美利坚合众閣与苏



维埃社会生义共和国联盟之间关于限制进攻性战略武器的条 

约。

见 《安全理事会正式记录，第三十三年， 1978尔 10 
月、 1 1月和 1 2月份补编〉> ,文件 S /  12939。

，7 同上，《第三十四年， 1979年 4 月、5 月和 6 月份补 

编》，文件 S /  13344。
1973年 4 月 5 日的保障协定（IN F C IR C /1 9 3 )。
1 975年 5 月 5 日 至 3 0 在日内瓦權行。见文件 

A /C .1  /  1068, 附件一 。

见 《大会正式记录，第三十四届会议，第一委员 

会》，第 1 0次会议，与同上，《第一委员会，会期分册k  SL
]1:-。

见 国 际 原 子 能 机 构 ，《1978年年度报告 》，GC 
( X X I I I / 610, 第 6 段。

22 1979年 6 月 2 8 日和 2 9 日在东京举行的经济首脑会

议。

2 3见 《大会正式记录，第三十四届会仪，第一要员 

会》，第 9 次会议> 同上，《第 ☆员会，会期分册》，Ï Ï H 。


